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Dear Friends in St. Dominic.                
 
A big thank you to all who contributed and made our Fall Bazaar 
 this year 2015 truly a success.  Congratulations everyone for a job 
well done!  Congratulations too --- to all the winners of our Bazaar 
2015 Raffle!  Our Bazaar Chairman- Salvador Manzo, assisted by 
Juan Hernandez  and the many volunteers of our Spanish Ministry 
Team- the different groups and organizations of the parish – and all 
parishioners – donors and sponsors- and our bazaar committee  
members made this year’s event a big hit!  We commend the self-less 
dedication of our parish manager, Irma Galvan and her assistants and 
the  commitment of our OEC parents and students  for their active role 
and participation in this big event.  To all of you—Thank you—May 
God bless you a hundred-fold! 
  
Next week-end, October 17th & 18th , we shall take up a  2nd collection 
for World Mission Sunday!  This celebration affords our parish the 
opportunity to connect with our world on mission, with those making 
the difference for the poor and marginalized half a world away.   
This Sunday, we can take joyful part in the Church’s mission to  
every nation. This is an invitation to support all local churches in the 
Missions, through whose work and witness to Christ the poor receive 
practical help and experience God’s love and mercy. 
  
This week-end’s scriptures remind us that following Christ  means 
putting others first.  Few times does Jesus contrast the   world’s  
standard with his own standard as clearly as in this Sunday’s        
Gospel. Jesus is the Lord, the Eternal King of Kings, and yet he puts 
all his power, all his wisdom, all his energy, all his talents at the   
service of those he rules.  He seeks nothing for himself.  Most of us 
who live in this fallen world do just the opposite.  We tend to put all 
our gifts and talents at the service of ourselves, even to the point of 
treating others unjustly. Thinking that we deserve comfort and honor, 
we demand it whenever we can: from the waiter at the restaurant, 
from the telephone operator, from our siblings, from those who    
work under our supervision.  My will be done!----is this world’s   
motto.  But  God’s will be done!--- was Christ’s motto.  And because 
he was faithful to it, he put our salvation before his comfort and   
honor.  This fundamental attitude is most eloquently displayed in 
Christ’s repeated prediction of his Passion. 
  
In this Sunday’s  passage, which echoes the prophecy of Isaiah from 
the First Reading, Jesus goes into more detail about his coming 
fate.  He gives a play-by-play account of what will happen to him – 
the unjust condemnation, the physical torture, the mockery, the     
crucifixion…  He knows what awaits him in Jerusalem, and yet he 
does not turn aside.  This shows that everything he will suffer will be 
suffered willingly, not for any benefit that will accrue to him, but for 
our salvation.   Jesus became incarnate, lived, and died for our 
sake.  He had no self-centered item on his agenda; he came to serve 
and to give his life for others.  That is the law that 
ruled this King’s conquest, and the same law 
ought to rule the lives of all his followers. 
                                                                                                                                                            
 
Sincerely yours in Christ 
Rev. Roger Estorque 

Queridos amigos en San Dominic, 
 
Un gran agradecimiento a todos los que contribuyeron e hicieron que 
nuestro Bazar de Otoño un verdadero éxito. Felicidades a todos por el 
trabajo bien hecho! Felicidades también --- a todos los ganadores de la 
Rifa! Nuestro Presidente-Salvador Manzo, asistido por Juan Hernández y 
los muchos voluntarios de nuestro Ministerio Hispano a los diferentes 
grupos y organizaciones de la parroquia - y todos los feligreses - donantes 
y patrocinadores- y nuestro comité de bazar y miembros que hicieron el 
evento de este año un gran éxito! Felicitamos a la dedicación de nuestra 
directora parroquial, Irma Galván y sus asistentes y el compromiso de 
nuestros padres OEC y estudiantes por su participación activa y la partici-
pación en este gran evento. A todos ustedes-Gracias-Que Dios los bendiga 
cien veces! 
 
Siguiente fin de semana, 17 y 18 de octubre, tendremos una segunda  
colecta para la Jornada Misionera Mundial! Esta celebración ofrece   a  
nuestra parroquia la oportunidad de conectar con nuestro mundo en   
misión, con los que hacen la diferencia para los pobres y marginados a 
medio mundo de distancia. Este domingo, podemos participar gozosos en 
la misión de la Iglesia cada nación. Esta es una invitación para apoyar a 
todas las iglesias locales en las Misiones, a través de cuyo trabajo y   
testimonio de Cristo a los pobres reciben ayuda práctica y experimentar  
el amor de Dios y su misericordia. 
 
Las escrituras de esta semana  nos recuerdan que seguir a Cristo significa 
poner a otros primero. Pocas veces hace contrastan Jesús norma del   
mundo con su propio estándar tan claramente como en el Evangelio de 
este domingo. Jesús es el Señor, el Rey Eterno de los Reyes, y sin       
embargo, pone todo su poder, toda su sabiduría, toda su energía, todo     
su talento al servicio de los que él gobierna. Él no busca nada para sí 
mismo. La mayoría de los que vivimos en este mundo caído hacer justo lo 
contrario. Tendemos a poner todos nuestros dones y talentos al servicio  
de nosotros mismos, incluso hasta el punto de tratar a los demás injusta-
mente. Pensando que nos merecemos la comodidad y el honor, exigimos 
que cada vez que puede: desde el camarero en el restaurante, desde el 
operador de telefonía, de nuestros hermanos, de los que trabajan bajo 
nuestra supervisión. Se haga mi voluntad! ---- Es el lema de este mundo. 
Pero la voluntad de Dios se haga! --- Era el lema de Cristo. Y porque él 
fue fiel a ella, puso nuestra salvación antes de su comodidad y honor. Esta 
actitud fundamental es la más elocuente muestra en repetidas predicción 
de la Pasión de Cristo. 
 
En el pasaje de este domingo, que se hace eco de la profecía de Isaías de 
la Primera Lectura, Jesús entra en más detalles sobre su destino que viene. 
Él da una cuenta de  lo que va a pasar con él - la condena injusta, la   
tortura física, la burla, la crucifixión ... Él sabe lo que le espera en      
Jerusalén, y sin embargo, no se desvían. Esto demuestra que todo lo que 
sufrirá será sufrido  voluntariamente; no por cualquier beneficio que se 
depositen en él, pero por nuestra salvación. Jesús se encarnó, vivió y  
murió por nosotros. No tenía elemento egocéntrico en su orden del día; 
que vino a servir y dar su vida por los demás. 
Esa es la ley que regía la conquista de este Rey, 
y la misma ley debe regir la vida de todos sus 
seguidores. 
 
Atentamente suyo en Cristo 
Rev. Roger Estorque 
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Yearly Budget  $347,750.00 
Weekly to meet budget $    6,687.50 
10/11/2015 Collection $    5,757.62 
Building Fund  $    1,443.32 

Monday    October 19th  
  7:00  pm  Formacion Ministerio Hispano 
Tuesday  October 20th 
   5:30 pm          Coro Angeles de Dios/Mr. Tello 
   6:45 pm  OEC 6TH, 7TH & 8TH Grade 
   7:00 pm          Coro Voces de Jubilo/ Mr. Puente 
  Wednesday October 21st 
   6:45 pm OEC Pre-Confirmation & Confirmation    
   7:00 pm   Formación de Servidores 
Thursday  October 22nd 
  5:30 pm         Coro Angeles De Dios/ Mr. Tello 
  Friday  October 23rd 
   5:30 pm  OEC 1er Comunión Español                
Saturday  October 24th 
   9:00 am     Legion of Mary English 
   4:30 pm OEC 1st Communion - English 
 Sunday October 25th  
 9:45 am OEC English Regular Class PK-5th 
 11:30 am OEC Clase Español Regular PK- 50 
    
   
    

Saturday   October 17th  St. Ignatius of Antioch 
  8:00 am  † All Souls/Difuntos 
  6:00 pm  † All Souls/Difuntos 
Sunday  October 18th   
 8:00 am  † Preston Joseph Jean/Darrell Jean 
     Catholic Daughters of the America 
9:30 am  † Eliseo Razo/Familia Razo 
1l:15 am    † David Gonzalez/ Familia Gonzalez 
 1:00 pm            † Javier Gonzalez/Familia Crispin 
   † Aurora Tijerina Moreno/Familia 
Monday   October 19th  

Ss. John de Brébeuf, Isaac Jogues, and Companions 
8:00 am    † Elmi Limon/Amanda e Hijos 
   † Ernesto Gonzalez/Familia Leal 
Tuesday  October 20th  St. Paul of the Cross 
  8:00 am  † All Souls/Difuntos 
Wednesday   October 21st 
7:00 pm   † All Souls/Difuntos 
Thursday  October 22nd St. John Paul II 
 8:00 am               † All Souls/Difuntos 
 7:00  pm  Asamblea de Oracion 
 Friday         October 23rd St. John of Capistrano 
 8:00 am   † All Souls/Difuntos 
 Saturday  October 24th  Second Campaign Appeal 

 St. Anthony Mary Claret; Blessed Virgin Mary 
  8:00 am  † All Souls/Difuntos 
  6:00 pm  † All Souls/Difuntos 

Goal  $33,000.00 
 

 Total Pledged  $33,044.00 
 Total Paid  $26,826.50 
 Total Families      300 
             Pledge over   $      77.00 
  Paid Under  ($ 6,173.50) 

READINGS FOR THE WEEK/LECTURAS DE LA SEMANA 
 
Monday: Rom 4:20-25; Lk 1:69-75;  
October 19th Gospel: Lk 12:13-21 
Tuesday:  Rom 5:12, 15b, 17-19, 20b-21; Ps 40:7-10, 17; 
October 20th Gospel: Lk 12:35-38 
Wednesday: Rom 6:12-18; Ps 124:1b-8;  
October 21st  Gospel: Lk 12:39-48 
Thursday: Rom 6:19-23; Ps 1:1-4, 6;  
October 22nd Gospel: Lk 12:49-53 
Friday: Rom 7:18-25a; Ps 119:66, 68, 76-77, 93-94;  
October 23rd Gospel: Lk 12:54-59 
Saturday: Rom 8:1-11; Ps 24:1b-4ab, 5-6;  
October 24th Gospel: Lk 13:1-9 

 

2016 ST. DOMINIC PARISH  CALENDAR 
If you or your Company would like  to sponsor our 

 2016 PARISH CALENDAR 
Please call Irma Galvan, 

 our parish manager at 281-458-2910,  
Monday through Friday, 8:30 am to 3:30 pm. 

 

ACHIEVING SANCTITY 
Let us throw ourselves into the ocean of God’s  goodness, 
where every failing will be cancelled  and anxiety  turned into 
love. 
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Twenty-ninth Sunday  
in Ordinary Time 

Through his suffering,  
my servant shall justify 
many. — Isaiah 53:11b 

LA BONDAD DE DIOS 
Adentrémonos al océano de la bondad de Dios,  
ahí cada fracaso desaparecerá y la  
ansiedad  se convertirá en amor. 
 
VISIÓN Y TRABAJO 
Visión sin trabajo es un sueño;  
Trabajo sin visión es monotonía;  Visión con trabajo 
es un amanecer Nueva esperanza y un nuevo día. 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura — Ya que él ofreció su vida como  
sacrificio por el pecado, el proyecto de Dios prosperará 
en sus manos (Isaías 53:10-11). 
 
Salmo — Muéstrate bondadoso con nosotros, Señor 
(Salmo 33 [32]). 
 
Segunda lectura — Porque tenemos un sumo sacerdote 
que ha sido probado en todo, a excepción del pecado, 
acerquémonos con plena confianza al Dios de bondad 
(Hebreos 4:14-16). 
 
Evangelio — El Hijo del Hombre ha venido a servir y a 
dar su vida como rescate por una 
 muchedumbre  (Marcos 10:35-45). 
 
TODAY’S READINGS 
First Reading — My servant shall justify 
many, and their guilt he shall bear (Isaiah 
53:10-11). 
 
Psalm — Lord, let your mercy be on us, as we place our 
trust in you (Psalm 33). 
 
Second Reading — Let us confidently approach the 
throne of grace to receive mercy and to find grace for 
timely help (Hebrews 4:14-16). 
 
Gospel — Whoever wishes to be first among you will 
be the slave of all (Mark 10:35-45 [42-45]). 

Vigésimo Noveno Domingo  
del Tiempo Ordinario 

Con sus sufrimientos justificará  
mi siervo a muchos. 

— Isaías 53:11b 

 

Elder Abuse  
Elder abuse can happen to anyone and it can take many  
different forms. Most cases of abuse reported to Adult  
Protective Services involve “self-neglect.” Many of these  
people are vulnerable to abuse because they live alone or are 
dependent on someone else for their care. Texas requires by 
law the reporting of elder abuse or the suspicion of elder 
abuse. If you know of someone who cannot care for himself/
herself, or who is being abused, neglected or exploited,  
whether they live alone or with a spouse or caregiver,  
Texas law requires that you report the abuse. The number is  
1-800-252-5400; your report will remain confidential. For 
additional information, please contact the Office of Aging at 
713-741-8712.  

 
Bazaar Winners October 11, 2015 

GANADORES 
 

1. 55”Curved TV Celia Arceo           #2511 
2.  $1,000 Gift Card Frances Gonzalez  #19898 
3.  HP Laptop  Raymundo Garcia  # 7398 
4. Nintendo  Maria Loredo         #13033 
5. Chest Freezer Guadalupe Garcia  #5794 
6. $250 Gift Card Alejandra Loza      #30993 
7. $250 Gift Card Fernanda Aguilera  # 1183 
8. $250 Gift Card Lorena Alvarado    #6978 
9. $250 Gift Card   Antonio Sanchez ,Jr. #1115 
10. $200. gift Card Rocio Lopez           # 7637 
11. Chain Saw  Imelda Segundo      #5869 
12.  Bicycle      Juan M. Hernandez, Jr.  # 29616 
13. Samsung Galaxy Angela Anderson    #2194 
 
Todas las ganancias del bazar son  
dedicados al fondo de construcción del  
Centro De Vida 
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Help Alert 
Protecting Seniors Nationwide 

1-877-801-8608 
$19.95  a month+ 1 Free Month 

No long term contracts 
Price Guarantee 
American Made 

LA ASAMBLEA DE ORACIÓN 
     Se reúne cada Jueves  
      a  las 7:00 pm en la  
      iglesia. Venga a las  
      alabanzas y charlas                                            
 de  diferentes predicadores 

INTENCIONES  DE MISAS 
Favor de  pasar  al la oficina por lo menos un  

semana antes de fecha de intención. No le de su 
 intención  a ultima  hora al lector. El nombre de   
intención debe aparecer en el boletín. El boletín  
    es enviado a impresa  en lunes para edición  

del   próximo domingo.   
La donación por intención son $10.00 

MASS INTENTIONS 
Please come by the office at least a week  

prior to date that you want  intention  
mentioned.  Please do not give name to  
lector last minute before  intentions are  
mentioned.  Names will  appear in the  

bulletin. Bulletin  is sent to press on Monday of the week  
before Sunday  edition. 

Donation per intention is $10.00 

12 Day Shrines of Italy 
Pilgrimage 
June 13-24, 2016  

Venice-Padua-Bologna (Tomb of St. Dominic,  
our Patron)-Florence- Siena & Assisi-- 

San Giovanni Rotondo  (Padre Pio)  
  Rome (Papal Audience) 

$3,690.  Per Person From Houston 
Includes Roundtrip Air Transportation ,  
First Class Hotels, Double Occupancy,  

2 meals a Day,  Breakfast & Dinner,  
Daily Sightseeing, Daily Mass. 

For details: Please contact IRMA GALVAN 
281-458-2910 during office hours. 

 

 
Have you picked up your copy of the Parish  
Directory? If you took your family portrait you are 
entitled to  a free copy of the  
directory.  Please stop by the office today! If you did 
not take  your  
family portrait you can also pick up  
a copy of the directory for a  
 donation of $5.00. 

 

 
 
 

 
Ya levanto su directorio de la parroquia?   
Si usted  se tomo la fotografía con su familia usted 
debe  recibir su directorio gratis. Pase a la oficina y 
recoja su copia hoy! Si usted no se tomo la  foto con 
su  familia usted también puede obtener su copia del 
directorio con una donación de $5.00 por libro. 
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GOD’S WORK OF SALVATION 
 God’s work of salvation is the focus of this  
weekend’s readings. From the prophetic event of Isaiah 
to Jesus’ understanding of the human condition in  
Hebrews, concluding with Jesus paying our ransom in 
Mark, God is in control. There may be failings and  
misunderstandings along the way. We may move away 
from God, but at our conversion, God leads us back.  
Like James and John, we may let greed and power blur 
our vision of what Jesus wants us to know about the 
Kingdom; but tirelessly we are taught and re-taught  
what life in the Kingdom will be. Jesus has paid our  
ransom to ensure that we will share in the Kingdom. 
 It is not unusual to think of Jesus’ ransom as a  
punishment that he endured. However, it is more 
accurate, and more like Jesus, for us to recognize  
ransom as God’s gift to us. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 The Irish are rightly tired of being the subject of jokes 
about guilt. In fact, it is from the Celtic church that the whole 
experience of reconciliation in our tradition was creatively 
rescued and revived. The Irish church was unique in its  
origins, not so much organized around dioceses, but around 
monasteries. Aspects of religious community life readily 
spilled over into ordinary gatherings of the faithful, including 
the way people looked at sin and applied  remedies. Unlike 
the public nature of canonical penance, the Irish method was 
linked to a kind of mentoring process they called “soul 
friending.” Just as young novice monks might find a mentor 
in the wisdom of a senior guide, so did a way of penance 
open up to ordinary folks. Monks were accustomed to  
frequent confession of faults to the abbot or mentor, who 
would suggest penances. In time, abbots with   a certain flair 
for this began to share lists of sins and  corresponding tariffs” 
with others. Some of these books survive, and provide a hair 
raising view of long ago sins like cattle rustling, and a great 
deal of self correction  involving dips in icy streams and  
rolling about in thickets of thorns. After the penance was 
performed, the penitent returned to the confessor, and in a 
private act marked by the laying on of hands, or perhaps a 
kiss of the altar, the sinner was restored. 
 Irish monks were committed travelers, and their  
methods were widely copied. We might say that they saved  
a sacrament, but at the expense of shifting attention to the 
sins of the individual and away from the actions of the  
reconciling community. 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
 Santiago y Juan, además de ser hermanos, eran tipos 
muy atrevidos. Se acercaron a Jesús para pedirle puestos 
de poder y autoridad en el Reino que estaba establecien-
do. Al darse cuenta, los demás discípulos se molestaron 
con ellos, probablemente porque deseaban los mismos 
puestos. La tentación y el deseo de poder es algo muy 
común a todos los seres humanos. Todos deseamos el 
primer puesto y la estima de los demás. No obstante,  
Jesús nos recuerda que no es fácil tener responsabilidad. 
La autoridad es un cáliz difícil de beber ya que muchas 
veces contiene una bebida amarga y el peso o decisión 
 de ser fieles al Evangelio, aún a costa de la propia vida.  
 Por tal motivo, la persona que quiera estar cerca  
de Jesús tendrá que aprender a ser como Cristo, quien 
 no vino a imponer su autoridad buscando ser servido, 
sino que vino a servir. Él, siendo Dios, no se aferró a  
su  condición divina, sino que se hizo uno de tantos,  
cuidando a su madre por muchos años, juntándose con 
pecadores, lavando los pies a sus discípulos y dando la 
vida por todas las personas. Estar al lado de Jesús no es 
cuestión de poder, sino de amor y servicio, hasta dar la 
vida. Él nos puso el ejemplo. 

LA OBRA DIVINA DE SALVACIÓN 
 La obra de Dios de la salvación es el enfoque de 
 las lecturas este fin de semana. Desde el acontecer 
 profético de Isaías hasta la visión de Jesús sobre la  
condición humana en Hebreos, y terminando con el 
 rescate que paga Jesús por nosotros en san Marcos, 
Dios está al mando. Puede que ocurran caídas e  
incomprensiones por el  camino. Puede que nos 
 alejemos de Dios, pero Dios nos trae de vuelta a su  
lado mediante la conversión. Al igual que Santiago y 
Juan, a veces dejamos que la avaricia y  el poder  
empañen nuestra visión de lo que Jesús nos quiere 
 enseñar sobre el Reino; pero sin tregua nos enseña y  
nos repite cómo ha de ser la vida en el Reino. Jesús  
ha pagado por nuestro rescate para garantizar que  
compartamos el Reino con él. 
 No es raro que pensemos sobre el rescate que pagó 
Jesús en términos de un castigo que tuvo que sufrir. Sin 
embargo, es más acertado y más como Jesús, reconocer 
que el rescate es un regalo de Dios para nosotros. 
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